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Mit Freude präsentieren wir Ihnen unsere Gartenmöbel-Kollektionen. Seit 1954 pro-
duziert unser Familienbetrieb Schweizer Qualität zu einem guten Preis-/Leistungsverhält-
nis in der Schweiz. Wir würden uns sehr freuen, wenn auch Sie sich für ein hochwertiges 
Scha!ner-Produkt entscheiden.   

C’est avec un immense plaisir que nous vous présentons nos collections de mobilier de 
jardin. Depuis 1954, notre entreprise familiale produit, en Suisse, du mobilier de qualité 
suisse à un excellent rapport qualité/prix. Nous serions ravis que vous choisissiez, vous 
aussi, de faire confiance aux produits Scha!ner haut de gamme.  

Ihr Scha!ner-Team

GRÜEZI  ! 
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Seit über 70 Jahren schreiben unsere 
Produkte an besonderen Orten Kun-
dengeschichten.

Ein Versprechen für höchste Qualität 
und Liebe zum Detail.

Mit Leidenschaft und Branchenerfahrung 
gehen wir gemeinsam in eine nachhaltige 
Zukunft.

Unsere Möbel sind gemacht, 
um zu bleiben.

Seit über 70 Jahren schreiben unsere Seit über 70 Jahren schreiben unsere 

gemeinsam 
gewachsen
70 JAHRE, UNZÄHLIGE

GESCHICHTEN

Gestalten Sie Ihr Produkt in Farbe, Form und  
Material nach Ihren Wünschen.

Ein Versprechen für höchste Qualität 

swiss made
HANDGEFERTIGT IN DER SCHWEIZ

personalisierbar
MIT UNSEREM ONLINE-KONFIGURATOR

Mit Leidenschaft und Branchenerfahrung 

beständig
MIT ERFAHRUNG IN DIE ZUKUNFT

Unsere Möbel sind gemacht, 

langlebig
+ REPARATURSERVICE
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 U
nsDie Marke Scha!ner Gartenmöbel steht seit über 70 Jahren für Schweizer Hand-

werkskunst, zeitlose Design-Ikonen und eine tiefe Verbundenheit zu den Werten, die uns 
wichtig sind.
Unsere Möbel sind nicht nur robust und langlebig, sondern auch individuell gestaltbar und 
scha!en einzigartige Momente im Freien.
Sie sind das Ergebnis jahrzehntelanger Erfahrung, Leidenschaft und einem klaren Bekennt-
nis zur nachhaltigen Langlebigkeit. Jedes Stück trägt die Geschichten der Menschen, die es 
gescha!en haben und derjenigen, die es im Alltag leben.

Willkommen bei Scha!ner—wo Handwerk, Design und Zukunft harmonisch 
miteinander verschmelzen.

MEUBLES DE JARDIN & FABRIQUÉS 
EN SUISSE!

Depuis plus de 70 ans, la marque Scha!ner Meubles de jardin est synonyme de 
savoir-faire suisse, d’icônes du design intemporel et d’un attachement profond aux valeurs 
qui nous tiennent à cœur.
Nos meubles sont non seulement robustes et durables, ils peuvent également être conçus 
individuellement pour créer des moments uniques en plein air.
Ils sont le fruit de décennies d’expérience, de passion et d’un engagement clair en faveur 
d’une longévité durable. Chaque pièce est empreinte des histoires des gens qui l’ont fabri-
quée et de ceux qui la vivent au quotidien.

Bienvenue chez Scha!ner, où l’artisanat, le design et l’avenir forment un tout 
harmonieux.
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Forts de notre passion et de notre ex-
périence de la branche, nous a!ron-
tons ensemble un avenir durable.

Une promesse de la plus haute 
qualité et d’attachement au détail.

Concevez vos produits selon
la couleur, la forme et la matière 
répondant à vos souhaits.

Nos meubles sont faits pour durer.

Depuis plus de 70 ans, nos 
produits font partie de l’histoire 
de nos clients en maints lieux.

Forts de notre passion et de notre ex

constant
AVEC DE L‘EXPÉRIENCE 

DANS LE FUTUR

Une promesse de la plus haute 

swiss made
FABRICATION

ARTISANALE EN SUISSE

Concevez vos produits selon

personnalisable
AVEC NOTRE 

CONFIGURATEUR EN LIGNE

Nos meubles sont faits pour durer.

durable
+ SERVICE DE
RÉPARATION

Depuis plus de 70 ans, nos 

grandi ensemble
70 ANS, D’INNOM�

BRABLES HISTOIRES
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 U
nsScha!ner steht für Schweizer Qualität, zeitloses Design und Möbel, die   

Erinnerungen scha!en.
Im vergangenem Jahr hat Martin Scha!ner sein Familienunternehmen in eine neue Familie 
übergeben. Als neuen Geschäftsführer und Eigentümer freue ich mich diese beeindrucken-
de Geschichte weiterzuschreiben. Als Geschäftsführer sehe ich es als meine Aufgabe, das 
Beste aus unserer Vergangenheit in eine nachhaltige kundenorientierte Zukunft zu tragen. 
Gemeinsam mit unserem engagierten Team möchte ich weiterhin Möbel scha!en, die mehr 
als nur funktional sind — sie sollen Orte der Begegnung, Geselligkeit und individuellem Aus-
druck sein. Wir möchten weiterhin Funktionalität und Design vereinen und dabei stets die 
Werte von Langlebigkeit, Schweizer Handwerkskunst und Individualität in den Mittelpunkt 
stellen. Das Scha!ner-Team ist überzeugt, dass Möbel nicht nur Räume schmücken, sondern 
Teil unserer Erinnerungen werden. Wir als Scha!ner Team werden weiterhin mit Herzblut 
und Weitblick an der Produktentwicklung arbeiten — immer mit dem Ziel, Ihnen Produkte zu 
bieten, die Ihre Geschichten über Generationen hinweg begleiten.

Urs Haenggi, Geschäftsführer Scha!ner AG

Scha!ner est synonyme de qualité suisse, de design intemporel et de meubles 
créant des souvenirs. 
L’année dernière, Martin Scha!ner a remis son entreprise familiale à une nouvelle famille. 
En tant que nouveau directeur et propriétaire, je suis heureux de poursuivre cette histoire 
impressionnante. Comme directeur, je considère qu’il est de ma tâche d’apporter le meilleur 
de notre passé dans un avenir durable axé sur le client. Avec notre équipe engagée, je sou-
haite continuer à créer des meubles qui ne sont pas seulement fonctionnels: ils doivent être 
des lieux de rencontre, de convivialité et d’expression individuelle. Nous souhaitons conti-
nuer à combiner fonctionnalité et design, en nous concentrant toujours sur les valeurs de 
longévité, de savoir-faire suisse et d’individualité. L’équipe de Scha!ner est convaincue que 
le mobilier non seulement décore les espaces, mais fait également partie de nos souvenirs. 
En tant qu’équipe Scha!ner, nous continuerons à travailler avec passion et clairvoyance sur 
le développement de produits – toujours dans le but de vous fournir des produits qui ac-
compagnent vos histoires pour les générations à venir.

Urs Haenggi, directeur Scha!ner AG

STUHLÜBERGABE | REMISE DE CHAISE 
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nsIn Müllheim, mitten im Herzen von Thurgau, entstehen mit Leidenschaft unsere Scha!ner-  

Gartenmöbel seit 1954. 
Hier wird jedes Scha!ner-Produkt mit jahrzehntelanger Erfahrung und höchster Präzision 
handgefertigt. Mit geübten Händen werden die «Spaghetti» sorgfältig um das Gestell ge-
wickelt, Schrauben prä zise eingesetzt und jedes Detail perfektioniert.
Für uns bedeutet «handgefertigt in der Schweiz» mehr als nur einen Produktionsstandort: 

ES IST EIN VERSPRECHEN. 
Ein Versprechen für höchste Qualität, Liebe zum Detail und eine tiefe Verbundenheit zu 
unserem Handwerk. Jedes Produkt trägt die Handschrift unseres erfahrenen Teams und 
die Werte, die uns antreiben neue Qualitäten zu scha!en. 

Nos meubles de jardin Scha!ner sont créés avec passion depuis 1954 à Müllheim, au 
cœur de la Thurgovie.
Ici, chaque produit Scha!ner est fabriqué à la main avec des décennies d’expérience et 
la plus haute précision. Avec des mains chevronnées, les «spaghettis» sont soigneuse-
ment enroulés autour du cadre, les vis sont insérées avec précision et chaque détail est 
perfectionné.
Pour nous, «fait main en Suisse» signifie plus qu’un simple lieu de production:   

I L  S'AGIT D'UNE PROMESSE.   
 
Une promesse de la plus haute qualité, de l’attention vouée à chaque détail et d’un at-
tachement profond à notre métier. Chaque produit porte la signature de notre équipe 
expérimentée et les valeurs qui nous poussent à créer de nouvelles qualités.

SWISS MADE  
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nsKein Garten ist wie der andere—warum sollten es Ihre Gartenmöbel sein? Mit unse-

rem Scha!ner-Konfigurator gestalten Sie Ihre Gartenmöbel ganz nach Ihren individuellen
Wünschen. 
Wählen Sie aus über 22 Farben, verschiedenen Materialien und Formen, um Ihren Aus-
senbereich in einen Ort zu verwandeln, der Ihre Persönlichkeit widerspiegelt.
Jede Produktfamilie mit Namen ikonischer Orten, wie Rigi, Säntis, St. Moritz und jetzt 
neu Davos, verkörpert auf ihre eigene Weise den Charakter und die Eleganz der Schweiz.

AUCUN JARDIN N’EST PAREIL À 
L’AUTRE &  POURQUOI DEVRAIT, IL 
EN ÊTRE AUTREMENT POUR VOS 
MEUBLES DE JARDIN?

Aucun jardin n’est pareil à l’autre – pourquoi devrait-il en être autrement pour vos meubles 
de jardin? Avec notre configurateur Scha!ner, vous concevez vos meubles de jardin selon 
vos propres souhaits. 
Choisissez parmi plus de 22 couleurs, di!érents matériaux et formes pour transformer 
votre espace extérieur en un lieu reflétant votre personnalité. Chaque famille de produits 
avec des noms de lieux emblématiques tels que Rigi, Säntis, St. Moritz et maintenant 
Davos incarne le caractère et l’élégance de la Suisse à leur manière.

KEIN GARTEN IST WIE DER 
ANDERE - WARUM SOLLTEN 
ES IHRE GARTENMÖBEL SEIN? 
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Hier gehts zum Konfigurator: 
Vers le configurateur:
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nsWährend viele Unternehmen Nachhaltigkeit adressieren, indem sie Produkte entwi-

ckeln, die am Ende ihrer Lebensdauer einfach zerlegt und recycelt werden können, denkt  
Scha!ner Nachhaltigkeit noch einen Schritt weiter. Unser Ziel ist es, Möbel herzustellen, 
die gar nicht erst entsorgt werden müssen.

Unsere Möbel sind gemacht, um zu bleiben. Sie trotzen Wind und Wetter, Jahr für Jahr. 
Und wenn doch einmal etwas repariert werden muss, stehen wir an Ihrer Seite: Ob «Spa-
ghetti» neu bespannt oder Holzlatten ausgetauscht werden müssen - unser Team macht 
Ihre Möbel wieder fit für die nächste Generation.

DÉVELOPPEMENT DUR ABLE &
POUR UN MONDE DUR ABLE
 
Alors que de nombreuses entreprises abordent la question du développement du-
rable en développant des produits facilement démontés et recyclés en fin de vie, 
Scha!ner va un peu plus loin en termes de développement durable. Notre ob-
jectif est de produire des meubles qui n’ont pas besoin d’être éliminés.  
 
Bref, nos meubles sont faits pour subsister. Ils défient le vent et les intempéries, année 
après année. Et si quelque chose devait tout de même être réparé, nous sommes à vos 
côtés: que le revêtement «Spaghetti» doive être renouvelé ou les lattes en bois échangées, 
notre équipe remet en forme vos meubles pour la prochaine génération.

L ANGLEBIGKEIT - 
FÜR EINE NACHHALT IGE WELT 
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« »»
Mon grand-père déjà possédait des meubles Scha�ner chez lui, 
et chaque fois que ma famille s’y assied, les temps mémorables 
d’antan refont surface. Ce ne sont pas seulement des meubles, 
mais bien des souvenirs qui restent au fil des ans.

Notre table Scha�ner est depuis plus de 20 ans déjà le 

point de ralliement de toutes nos fêtes de jardin. Plus d’un y 

a vécu de bons moments.« »Notre table Scha�ner est depuis plus de 20 ans déjà le �ner est depuis plus de 20 ans déjà le � »»

Öise Scha!ner-Tisch staht jetz scho säuber 20 Jahr i de 

Mitte vo allne ünsere Gartefäscht. Dä het scho mängisch 

gueti Gschicht miterläbt.« »

« »
Mon grand-père déjà possédait des meubles Scha�ner chez lui, �ner chez lui, �

»
Scho min Grossvater het Scha!ner-Möbel daheim gha, und jedes Mal, wenn mini Familie sich an die Möbel setzt, chömed die Momänt wieder zum Läbe. Es sind nit nur Möbel, es sind Erinnerige, die über d’Jahre blibe.

Et votre histoire?
Partagez votre propre expérience Scha!ner avec nous!

Nos meubles sont présents à tous les moments 
rendant la vie si spéciale.

Und Ihre Geschichte?

Teilen auch Sie Ihre eigene Scha!ner-Erfahrung 

mit uns! 

Unsere Möbel sind für all die Momente, 

die das Leben so besonders machen.
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nsHinter jedem unserer Möbelstücke stehen Geschichten— Ihre Geschichten. 

Seit 70 Jahren begleiten unsere Möbel Menschen bei besonderen Momenten im Garten, 
auf der Terrasse und im Freien. 

Es sind Ihre Erlebnisse, die die Scha!ner-Geschichte lebendig machen—Erinnerungen, 
die über Generationen hinweg entstehen.

Ob Sommerfeste, Familienfeiern oder stille Augenblicke in der Abendsonne—unsere Mö-
bel sind ein Teil dieser besonderen Momente. Und genau diese Geschichten tragen zur 
Entwicklung und zum Erfolg von Scha!ner bei. Dafür sind wir Ihnen sehr dankbar.

VOS HISTOIRES. 

Chacun de nos meubles a sa propre histoire — vos histoires. 

Depuis 70 ans, nos meubles accompagnent les gens lors de moments privilégiés dans le 
jardin, sur la terrasse et en plein air. 

Ce sont vos expériences qui donnent vie à l’histoire de Scha!ner – des souvenirs qui 
émergent au fil des générations. 

Qu’il s’agisse de fêtes estivales, de famille ou de moments sereins au coucher du soleil, 
nos meubles font partie de ces instants particuliers. Ce sont précisément ces histoires qui 
contribuent au développement et au succès de Scha!ner. Nous vous en sommes très 
reconnaissants.

IHRE GESCHICHTEN. 
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Et votre histoire?
Partagez votre propre expérience Scha!ner avec nous!

Nos meubles sont présents à tous les moments 
rendant la vie si spéciale.

Et votre histoire?

Und Ihre Geschichte?

Teilen auch Sie Ihre eigene Scha!ner-Erfahrung 

mit uns! 

Unsere Möbel sind für all die Momente, 

die das Leben so besonders machen.



Rollenliege | Chaise longue à roulettes «Säntis», Beistelltisch | Table d‘appoint «Säntis» 

�(

Ne
uh

ei
te

n

Säntis Rollenliege – die ideale Kombination aus Komfort und Flexibilität. Mit höhenver-
stellbarer Funktion und hochwertiger «Spaghetti»-Bespannung, bietet sie optimalen Sitz- 
und Liegekomfort. Die praktischen Rollen ermöglichen eine einfache Platzierung im Gar-
ten oder auf der Terrasse. Ein elegantes Design und erstklassige Verarbeitung machen sie 
zum Highlight für jeden Aussenbereich.

Liegegestell: Stahlrohr feuerverzinkt oder mit reiner Polyesterpulver-Beschichtung und 
wunderschöner, satinierter Oberfläche. Liegefläche: «Spaghetti»-Bespannung, wetter-
fest. Farben Ò S. 157, 159, 168. Abmessungen Ò S. 182  

Chaise longue à roulettes Säntis  –  la combinaison idéale alliant confort et flexibilité. 
Avec une fonction réglable en hauteur et un revêtement «Spaghetti» de haute qualité, elle 
o!re un confort d’assise et de couchage optimal. Les roulettes pratiques permettent un 
déplacement facile dans le jardin ou sur la terrasse. Un design élégant et une finition de 
première classe en font un temps fort pour n’importe quel espace extérieur.

Cadre de chaise: tube en acier zingué au feu ou avec revêtement en poudre de polyes-
ter pur avec une belle surface satinée. Surface de couche: revêtement «Spaghetti», ré-
sistant aux intempéries. Couleurs  Ò p. 157, 159, 168, dimensions Ò p. 182  

NEUHEIT
SÄNTIS ROLLENLIEGE

  SWISS MADE

�(

�)



Tisch | Table «St. Moritz», Stuhl | Chaise «St. Moritz»
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Terracotta, ist die Farbe des Jahres 2025. Die warme, erdige Farbe bringt mediterra-
nes Flair und eine natürliche, gemütliche Atmosphäre. Ideal für moderne und klassische 
Gartenlandschaften. Mit der wunderschönen, satinierten Oberfläche aus reinstem Polyes-
terpulver, kommen die Farben besonders gut zur Geltung.  

Terracotta est la couleur de l’année 2025. La couleur chaleureuse et terreuse apporte 
une touche méditerranéenne et une atmosphère naturelle et sympathique. Idéal pour les 
paysages de jardin modernes et classiques. Avec la belle finition satinée faite de poudre 
de polyester la plus pure, nos couleurs sont particulièrement mises en valeur.   

  SWISS MADE
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Tisch | Table «Davos»
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Neu in Pastellfarben: Ab sofort sind die Fiberglas-Tischplatten auch in tollen Pastell-
farben erhältlich – die perfekte Kombination aus sanften Tönen und aussergewöhnlicher 
Haltbarkeit! Scha!ner AG presste europaweit als einer der ersten Hersteller Fiberglas-
Tischplatten und verfügt dadurch über eine sehr grosse Erfahrung. 

Nouveau en couleurs pastel: Désormais, les plateaux de table en fibre de verre sont 
également disponibles dans de superbes couleurs pastel – la combinaison parfaite de 
tons doux et d’une durabilité exceptionnelle! Scha!ner AG a été l’un des premiers fabri-
cants à presser des plateaux de table en fibre de verre dans toute l’Europe et possède ainsi 
une grande expérience dans ce domaine.

  SWISS MADE
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Barstuhl | Chaise de bar 
Sitzhöhe  2 76 cm     
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Bar-/Stehtisch | Table de bar/haute 
2 110 cm     

Standardstuhl | Chaise standard
2 45 cm     

Standardtisch | Table standard
2 72 cm     

Neue Sitzhöhe | 
nouvelle hauteur d’assise
Salon-Sessel | Chaise Salon  
2 40 cm     

Neue Tischöhe | 
nouvelle hauteur de table
Salontisch | Table Salon  
2 62 cm     

Lounger | Lounger 
2 31 cm     

Beistelltisch | Table d’appoint 
2 50 cm     
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Bring das Wohnzimmer in den Garten! Dürfen wir vorstellen? Scha!ner AG präsen-
tiert das neue Salon-Konzept und bringt so das Wohnzimmer in den Garten und Terras-
se. Dies gelingt mit einer neuen, komfortablen Salon-Sessel-Sitzhöhe von 40 cm. 
Diese Höhe liegt zwischen der bekannten Standard-Sitzhöhe und der tieferen, bequemen 
Loungerhöhe. 

Für optimale Ergonomie und ein harmonisches Gesamtbild, gibt es mit der neuen Li-
nie «Davos» dazu passend auch eine neue Tischhöhe von 62 cm (Ò S. 153). Die 
«Davos»-Tische haben eine hochwertige und wetterfeste Fiberglastischplatte, die in ver-
schiedenen, attraktiven Farben erhältlich ist. Wie immer gilt auch hier: die Scha!ner-Garten-
möbel eignen sich auch hervorragend für den Innenbereich. 

NOUVEAUTÉ
LE CONCEPT SALON

Déplacez le salon au jardin! Scha!ner AG vous présente son nouveau concept Salon et 
le déplace ainsi dans le jardin et sur la terrasse grâce à une nouvelle hauteur d’assise 
confortable de 40 cm. Elle se situe entre la hauteur d’assise standard et celle de type 
Lounger plus basse et confortable.

Pour une ergonomie optimale et une image d’ensemble harmonieuse, la nouvelle ligne 
«Davos» propose également une nouvelle hauteur de table de 62 cm (Ò p. 153). Les 
tables «Davos» ont un plateau en fibre de verre de haute qualité et résistant aux intempé-
ries, disponible en di!érentes couleurs attrayantes. Comme toujours, le mobilier de jardin 
Scha!ner est également idéal pour une utilisation en intérieur. 

NEUHEIT
DAS SALON ,KONZEPT
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Barstuhl 
2 76 cm     

Standard-Stuhl 
2 45 cm     

Neue Sitzhöhe | 
nouvelle hauteur d’assise
Salon-Sessel
2 40 cm     
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Das Stuhlkonzept von Scha!ner bietet eine vielfältige Auswahl, die sich perfekt an 
unterschiedliche Bedürfnisse und Sitzgewohnheiten anpasst. Die Sitzhöhe variiert je nach 
Modell: Der Lounger hat eine Sitzhöhe von 31 cm, der Salon-Sessel bietet eine komfor-
table Höhe von 40 cm, während der Stuhl mit 45 cm und der Barstuhl mit 76 cm für 
eine optimale Ergonomie sorgen. Für jedes Modell gibt es die passende Tischhöhe, abge-
stimmt auf das Tischkonzept von Scha!ner, um ein harmonisches Gesamtbild und höchs-
ten Komfort zu gewährleisten.

NOUVEAUTÉ
LE CONCEPT DE CHAISE

Le concept de chaise Scha!ner o!re un large éventail d’options qui s’adaptent par-
faitement aux di!érents besoins et habitudes d’assise. La hauteur du siège varie selon le 
modèle: la chaise longue (Lounger) a une hauteur d’assise de 31 cm, le fauteuil de type 
Salon o!re une hauteur confortable de 40 cm, tandis que la chaise de 45 cm et celle de 
bar de 76 cm assurent une ergonomie optimale. Pour chaque modèle, il existe la hauteur 
de table appropriée, adaptée au concept de table Scha!ner, afin de garantir un aspect gé-
néral harmonieux et un confort maximal.

DAS STUHL,KONZEPT
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Bar-/Stehtisch | Table de bar/haute 
2 110 cm     

Standardtisch | Table standard
2 72 cm     

Neue Tischöhe | 
nouvelle hauteur de table
Salontisch | Table Salon  
2 62 cm     
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Das Tischkonzept von Scha!ner bietet eine perfekte Ergänzung zu den Stühlen und 
sorgt für ein harmonisches Zusammenspiel in jedem Raum oder Garten. Die Tischhöhen 
sind optimal auf verschiedene Sitzmöbel abgestimmt. Der Beistelltisch misst 50 cm, der 
«Davos» Tisch 62 cm, der klassische Tisch 72 cm und der Bartisch 110 cm. Jeder Tisch 
ist optimal auf die unterschiedlichen Sitzhöhen abgestimmt, um maximalen Komfort und 
eine harmonische Optik zu gewährleisten.

NOUVEAUTÉ
LE CONCEPT DE TABLE

Le concept de table Scha!ner o!re un complément parfait aux chaises et assure une 
interaction harmonieuse dans chaque espace ou jardin. Les hauteurs de table sont adap-
tées de manière optimale aux di!érents sièges. La table d’appoint mesure 50 cm, la table 
«Davos» 62 cm, la table classique 72 cm et la table de bar 110 cm. Chaque table est adap-
tée de manière optimale aux di!érentes hauteurs d’assise pour assurer un maximum de 
confort et un look harmonieux.

NEUHEIT
DAS T ISCH ,KONZEPT

  SWISS MADE

50
 cm

     

Beistelltisch | Table d’appoint 
2 50 cm     
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«Säntis» und 2x «St. Moritz» (v.l.n.r.) 
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 «Glarus» Ò S. 49

 «Arbon» Ò S. 57

 «Bermuda» Ò S. 53

 «Luzern» Ò S. 61  

 «Lamello» Ò S. 55

«Basel» Ò S. 65 

STÜHLE |  CHAISES

Scha!ner bietet ein umfangreiches Stuhlsortiment mit Gestellen aus stabilen Stahl-
rohren an. Mit Sitzflächen aus Metall, «Spaghetti»-Bespannung, Textilien, Sitzschalen, Lat-
ten oder lokalen Holzlatten. Modellabhängig mit oder ohne Armlehne erhältlich. Scha!ner-
typisch steht eine grosse Farbpalette zur Verfügung (Ò S. 157).

Scha!ner vous propose un très grand choix de chaises à structure tubulaire en acier 
robuste. Avec assises métalliques, revêtements «Spaghetti» ou textile, coques ou lattes (de 
bois local ou autres). Avec ou sans accoudoirs, selon le modèle. Comme il est de mise 
pour les produits Scha!ner, les di!érents modèles sont proposés dans une large gamme 
de couleurs (Ò p. 157).

 «Säntis» Ò S. 33  «Rigi» Ò S. 39  «St. Moritz» Ò S. 45

  SWISS MADE
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Stuhl | Chaise «Säntis Latten» 
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Farbvielfalt bei Scha!ner. Scha!ner bietet eine grosse Farbpalette passend für den Innen- 
und Aussenbereich – von lebendigen Tönen, bis zu dezenten Pastellen. Sitzflächen und Ge-
stelle können individuell kombiniert werden. Eine Übersicht finden Sie auf Seite (Ò S. 169) 
Online-Konfigurator. Erstellen Sie Ihre Wunsch-Farbkombination einfach über unseren 
Online-Konfigurator. Scannen Sie den QR-Code unten, um direkt loszulegen.
Hochwertige Materialien. Für langlebige Möbel verwenden wir nur beste Materialien. 
Die Pulverbeschichtung mit reinem Polyesterpulver und dem Scha!ner-ColourTec-Verfah-
ren garantiert eine besonders widerstandsfähige Oberfläche.
Langlebigkeit und Pflege. Alle Kunststo!teile sind durchgefärbt und bewähren sich  
auch bei intensiver Nutzung. Ersatzteile sind jederzeit verfügbar.
Individuelle Farben für Projekte. Für grössere Objekte bieten wir auf Wunsch mass-
geschneiderte Spezialfarben an.

Variété de couleurs chez Scha!ner. Scha!ner propose une large gamme de couleurs 
pour les meubles intérieurs et extérieurs, des tons vifs aux pastels subtils. Les surfaces d’as-
sise et les cadres peuvent être combinés individuellement. Voir page 169 pour un aperçu.
Configurateur en ligne. Créez la combinaison de couleurs souhaitée simplement via notre 
configurateur en ligne. Scannez le code QR ci-dessous pour commencer immédiatement.
Matériaux de première classe. Nous utilisons uniquement les meilleurs matériaux pour 
des meubles durables. Le revêtement de poudre avec de la poudre de polyester pur et le 
procédé Scha!ner-ColourTec garantissent une surface particulièrement résistante.
Longévité et entretien. Toutes les pièces en plastique sont teintées dans la masse et 
restent belles même en cas de sollicitation intensive. Les pièces de rechange sont dispo-
nibles en tout temps.
Couleurs individuelles pour projets. Pour les objets plus grands, nous proposons sur 
demande des couleurs spéciales sur mesure.

FARBEN |  COULEURS

  SWISS MADE
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Hier gehts zum Konfigurator: 
Vers le configurateur:



Metallstuhl | Chaise en métal

11 gelb | jaune 51 pastellblau | bleu pastel 66 tannengrün | vert sapin 85 champagner 77 anthrazit | anthracite

13 orange | orange 53 blau | bleu 64 pastellgrün | vert pastel 88 mokka | moka 91 schwarz | noir

30 rot | rouge 56 kaliblau | bleu Kali 15 pastellsand | sable pastel 90 weiss | blanc

38 bordeaux 58 türkis | turquoise 83 pastellbraun | marron pastel 78 alusilber | gris argent

Das Ganzstahl-Modell «Glarus» 
ist pulverbeschichtet: Gestell 
und Sitzfläche sind daher immer 
in der gleichen Farbe.
Modèle tout acier thermolaqué 
«Glarus»: le cadre et l’assise sont 
donc toujours de la même cou-
leur. 41 pink | rose 63 hellgrün | vert clair 84 terracotta 73  graphit | graphite
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FARBEN |  COULEURS

Spaghetti Spaghetti «Ocean Yarn»

11 gelb | jaune 51 pastellblau | bleu pastel 66 tannengrün | vert sapin 90 weiss | blanc oa weiss | blanc 

13 orange | orange 53 blau | bleu 64 pastellgrün | vert pastel 78 alusilber | gris argent ob anthrazit | anthracite

30 rot | rouge 56 kaliblau | bleu Kali 15 pastellsand | sable pastel 77 anthrazit | anthracite 

38 bordeaux 58 türkis | turquoise 83 pastellbraun | marron pastel 8T braun transp.| marron transp.

Drucktechnisch bedingte Farb- 
abweichungen sind möglich.
Certaines di!érences de cou-
leurs dues à la technique de 
repoussage sont possibles. 41 pink | rose 63 hellgrün | vert clair 84 terracotta
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Latten | Lattes Holz-Latten | Lattes de bois

11 gelb | jaune 51 pastellblau | bleu pastel 66 tannengrün | vert sapin 90 weiss | blanc 30 rot | rouge 

13 orange | orange 53 blau | bleu 64 pastellgrün | vert pastel 78 alusilber | gris argent 66 tannengrün | vert sapin

30 rot | rouge 56 kaliblau | bleu Kali 15 pastellsand | sable pastel 73  graphit | graphite 94 geölt | huilé

38 bordeaux 58 türkis | turquoise 83 pastellbraun | marron pastel 77 anthrazit | anthracite

41 pink | rose 63 hellgrün | vert clair 84 terracotta
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 FARBEN |  COULEURS

Arbon Bermuda

51 pastellblau | bleu pastel 11 gelb | jaune 53 blau | bleu 77 anthrazit | anthracite

 90 weiss | blanc 13 orange | orange 56 kaliblau | bleu Kali 78 alusilber | gris argent 

30 rot | rouge 58 türkis | turquoise  90 weiss | blanc 

38 bordeaux 63 hellgrün | vert clair

Drucktechnisch bedingte 
Farbabweichungen sind 
möglich.
Certaines di!érences de 
couleurs dues à la tech-
nique de repoussage 
sont possibles. 51 pastellblau | bleu pastel 64 pastellgrün | vert pastel
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Lamello

11 gelb | jaune 63 hellgrün | vert clair 77 anthrazit | anthracite

13 orange | orange 64 pastellgrün | vert pastel

30 rot | rouge 15 pastellsand | sable pastel

53 blau | bleu 83 pastellbraun | marron pastel

58 türkis | turquoise 78 alusilber | gris argent
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FARBEN |  COULEURS

Textile Batyline ® 

11 gelb | jaune 81 sand | sable 

13 orange | orange 28 cremebraun | marron crème

30 rot | rouge 82 braun | marron

58 türkis | turquoise 90 weiss | blanc

Drucktechnisch bedingte Farb- 
abweichungen sind möglich.
Certaines di!érences de cou-
leurs dues à la technique de 
repoussage sont possibles. 26 cremegrün | vert crème 20 grau | gris 
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Fiberglas | Fibre de verre Fiberglas Deko | Fibre de verre déco Metalltisch (Tischplatte/Gestell) | Table en Métal (plateau/

85 Champagner 51 pastellblau | bleu pastel da Deko Stromboli dunkel 11 gelb | jaune 51 pastellblau | bleu pastel 

90 weiss | blanc 64 pastellgrün | vert pastel db Deko Stromboli hell 13 orange | orange 53 blau | bleu 

78 alusilber | gris argent 15 pastellsand | sable pastel dc Deko Cooperfield 30 rot | rouge 56 kaliblau | bleu Kali

73  graphit | graphite 83 pastellbraun | marron pastel dd Deko Beton 38  bordeaux 58 türkis | turquoise

77 anthrazit | anthracite dg Deko Schiefer 41 pink | rose 63 hellgrün | vert clair
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FARBEN |  COULEURS

pieds de table)

66 tannengrün | vert sapin 85 champagner 77 anthrazit | anthracite

64 pastellgrün | vert pastel 88 mokka | moka 91 schwarz | noir

15 pastellsand | sable pastel 90 weiss | blanc 

83 pastellbraun | marron pastel 78 alusilber | gris argent

84 terracotta 73 graphit | graphite

Nur Gestelle | Seulement cadres 

01 galvanisch verzinkt |
   zingué galvanisé 

02 feuerverzinkt |  
  galvanisé à chaud 

05 Edelstahl | acier inox

beschichtet mit Metallfarben | 
toutes les couleurs métallisées

Drucktechnisch bedingte Farb- 
abweichungen sind möglich.
Certaines di!érences de couleurs 
dues à la technique de repoussage 
sont possibles. 
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Tisch-Farbkombinationen  |  Combinaisons de couleurs tables 

Tischplatte | Plateau de table   
Metall | Métal 

Farbe }  11 13 30 38 41 51 53 56 58 63 66 64 15 83 84 85 88 78 73 77 90 91

Arbon Seite 127                      

Basic Color 4) 129                      

PIX  3) 133                      

Rigi 123                      

Säntis 121                      

St. Moritz 125                      

Tischplatte | Plateau de table
Fiberglas Fiberglas-Decor
Fibre de verre Déco fibre de verre

Farbe }  51 64 15 83 73 77 78 85 90 da db dc dd dg

Basel Seite 147              

Bernardino 149              

Chur 139              

Davos 153         

Locarno 139              

Luzern 141              

Mythen 171              

Scha!hausen 145         

 Standartfarbe | Couleur standard 

Fiberglas-Farbcodes
Codes de couleur fibre de verre

51 pastellblau | bleu pastel

64 pastellgrün | vert pastel 

15 pastellsand | sable pastel 

83 pastellbraun | marron pastel 

85 Champagner

78 alusilber | gris argent 

73 graphit | graphite 

77 anthrazit | anthracite 

90 weiss | blanc 

da Deko Stromboli dunkel

db Deko Stromboli hell

dc Deko Cooperfield 

dd Deko Beton

dg Deko Schiefer

�((
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FARBEN |  COULEURS

Gestell | Piètement 
Metall | Métal  1) 

Farbe }  02 05 11 13 30 38 41 51 53 56 58 63 66 64 15 83 84 85 88 78 73 77 90 91

Arbon  Seite   127                      

Basel 147             

Basic Color  4) 129                      

Bernardino 149              

Chur 139             

Davos 153                       

Locarno 139             

Luzern 141              

Mythen 171             

PIX  3) 133                       

Rigi 123                       

Säntis 121                       

Scha!hausen 145             

St. Moritz 125                       

1) Metallisch: Werden Tischplatte und Gestell in zwei unterschiedlichen Farben bestellt, wird ein Aufpreis von 20% verrechnet (feuerverzinkt gilt dabei nicht als eine Farbe und ist daher nicht 
aufpreispflichtig) | Métallique : si le plateau et le piètement sont commandés dans deux couleurs di!érentes, un supplément de 20% sera facturé (la galvanisation à chaud n‘étant pas considé-
rée comme une couleur, elle n‘est pas soumise à un supplément).

Farbcodes 
Codes de couleur

02 feuerverzinkt | galvanisé à 
chaud 

05 Edelstahl | acier inox

11 gelb | jaune

13 orange | orange

30 rot | rouge 

38 Bordeaux

41 pink | rose 

51 pastellblau | bleu pastel

53 blau | bleu

56 Kaliblau | bleu Kali 

58 türkis | turquoise

63 hellgrün | vert clair 

66 tannengrün | vert sapin

64 pastellgrün | vert pastel 

15 pastellsand | sable pastel 

83 pastellbraun | marron pastel 

84 Terracotta

85 Champagner

88 mokka | moka

78 alusilber | gris argent

73 graphit | graphite 

77 anthrazit | anthracite 

90 weiss | blanc

91 schwarz | noir
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Stuhl-/Bank-/Liege-Farbkombinationen  |  Combinaisons de couleurs chaises /bancs /chaises longues 

Sitz-/Liegefläche Latten und «Spaghetti»

 Assise/surface de repos à lattes ou «Spaghetti»

Farbe }  11 13 30 38 41 51 53 56 58 63 66 64 15 83 84 85 88 78 73 77 90 91 94 8T

Arbon Seite 57  

Bermuda 53            

Bodensee 117                   

Brissago 115                   

Glarus  2) 49                      

Lamello 55           

Mendrisio  177                   

Rigi Spaghetti 41                   

Rigi Swiss Wood 3) 39   

Säntis Spaghetti 4) 33                   

Säntis Latten 5)   35                   

St. Moritz 6) 45                   

Sitzfläche Textil
 Assise textile 

Farbe }  11 13 30 58 26 81 28 82 20 90

Basel Seite 65    

Chur 176          

Locarno 63          

Luzern 61          

2) Das Ganzstahl-Modell «Glarus» ist pulverbeschichtet: Gestell und Sitzfläche sind daher immer in der gleichen Farbe | Le modèle tout acier «Glarus» est revêtu par poudre: le cadre et l‘assise sont 
toujours de la même couleur.  

3) DIe Farbkombinationstabelle «Rigi Swiss Wood» gilt für Stühle und Bänke | Le tableau des combinaisons de couleurs «Rigi Swiss Wood» est valable pour les chaises et les bancs. 
4) Die Farbkombinationstabelle «Säntis Spaghetti» gilt für Stühle, Lounger, Bänke und Liegen |  Le tableau des combinaisons de couleurs «Säntis Spaghetti» est valable pour les chaises, les  

fauteuils, les bancs et les chaises longues. 

Textil-Farbcodes 
Code de couleur textile 

11 gelb | jaune 

13 orange | orange

30 rot | rouge 

58 türkis | turquoise 

90 weiss | blanc

20 grau | gris 

26 cremegrün | vert crème 

81 sand | sable

28 cremebraun | marron crème 

82 braun | marron
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FARBEN |  COULEURS

Füsse/Gestell | Piètement   
Metall | Métal  7)

Farbe }  01 02 05 11 13 30 38 41 51 53 56 58 63 66 64 15 83 84 85 88 78 73 77 90 91

Arbon Seite 57                       

Basel 65             

Bermuda 53                       

Bernardino 105                      

Bodensee 117                       

Brissago 115                       

Chur 176                      

Glarus  2) 49                       

Lamello 55                      

Locarno 63                      

Luzern 61                      

Mendrisio  177                       

Rigi Spaghetti 41                       

Rigi Swiss Wood 3) 39          

Säntis 4) 5)  33                       

St. Moritz 6) 45 

5) Die Farbkombinationstabelle «Säntis Latten» gilt für Stühle, Lounger und Bänke | Le tableau des combinaisons de couleurs «Säntis Latten» est valable pour les chaises, les fauteuils et les bancs.
6) Die «St. Moritz» Stühle in Rot, Tannengrün, Pastellgrün, Pastellsand und Pastellbraun werden mit gleichfarbigen Armlehnen geliefert. Alle anderen Farben werden mit schwarzen Armlehnen ge-

liefert | Les chaises «St. Moritz» rouges, vert sapin, vert pastel, sable pastel et brun pastel sont livrées avec des accoudoirs de la même couleur. Pour toutes les autres couleurs, les accoudoirs 
sont noirs.

Farbcodes 
Codes de couleur

01 galvanisch verzinkt |  
zingué galvanisé

02 feuerverzinkt | galvanisé à 
chaud 

05 Edelstahl | acier inox

11 gelb | jaune

13 orange | orange

30 rot | rouge 

38 Bordeaux

41 pink | rose 

51 pastellblau | bleu pastel

53 blau | bleu

56 Kaliblau | bleu Kali 

58 türkis | turquoise

63 hellgrün | vert clair 

66 tannengrün | vert sapin

64 pastellgrün | vert pastel 

15 pastellsand | sable pastel 

83 pastellbraun | marron pastel 

84 Terracotta

85 Champagner

88 mokka | moka

78 alusilber | gris argent

73 graphit | graphite 

77 anthrazit | anthracite 

90 weiss | blanc

91 schwarz | noir

94 Geölt | huilé

8T braun transparent  | marron 
transparent
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Basel  Bernardino  Chur

Fiberglastisch | rechteckig | abklappbar 
Table en fibre de verre | rectangulaire | rabattable 
Fibreglass table | rectangular | retractable 
14089: 160 x 90 2 72 cm
14088: 140 x 80 2 72 cm
14087: 120 x 80 2 72 cm 

Fiberglastisch | rechteckig | abklappbar   
Table en fibre de verre | rectangulaire | rabattable  
Fibreglass table | rectangular | retractable  
14037: 220 x 100  2 72 cm

Fiberglastisch | rechteckig | ausziehbar 
Table en fibre de verre | rectangulaire | extensible 
Fibreglass table | rectangular | extendable 
15064: 160/220 x 90  2 74 cm

Fiberglastisch | quadratisch | abklappbar 
Table en fibre de verre | carrée | rabattable 
Fibreglass table | square | retractable 
14084: 80 x 80  2 72 cm

Fiberglastisch | rechteckig  
Table en fibre de verre | rectangulaire 
Fibreglass table | rectangular  
15065: 160 x 90  2 74 cm

Davos | Neuheit

Fiberglastisch | rund | abklappbar 
Table en fibre de verre | ronde | rabattable 
Fibreglass table | round | retractable 
10088: ø 100 2 72 cm
10086: ø 90 2 72 cm
10084: ø 80 2 72 cm    

Fiberglastisch | rund | abklappbar 
Table en fibre de verre | ronde | rabattable 
Fibreglass table | round | retractable 
15101: 70x70 2 62 cm
10100: ø 100 2 62 cm
10098: ø 75 2 62 cm    

�).

De
ta

ils

Locarno abgerundet/eckig | arrondi/carré Luzern Mythen 

Fiberglastisch | rechteckig | ausziehbar     
Table en fibre de verre | rectangulaire | extensible 
Fibreglass table | rectangular | extendable 
15066: 160/220 x 90  2 74 cm

Fiberglastisch | rechteckig | ausziehbar 
Table en fibre de verre | rectangulaire | extensible 
Fibreglass table | rectangular | extendable 
14074: 220/280 x 100 2 74.5 cm  
14096: 160/220 x 100 2 74.5 cm
14072: 160/220 x 90 2 74.5 cm  
14075: 140/200 x 80 2 74.5 cm   

Fiberglastisch | rechteckig  
Table en fibre de verre | rectangulaire   
Fibreglass table | rectangular   
14108: 220 x 100 2 74.5 cm     
14107: 160 x 90   2 74.5 cm  

Fiberglastisch | rechteckig        
Table en fibre de verre | rectangulaire  
Fibreglass table | rectangular  
15067: 160 x 90  2 74 cm
Tischplatte abgerundet | Plateau de table arrondi | 
Rounded table top  
15075: 160 x 90  2 74 cm

Fiberglastisch | rechteckig  
Table en fibre de verre | rectangulaire   
Fibreglass table | rectangular   
14073: 220 x 100  2 74.5 cm   
14070: 160 x 90   2 74.5 cm  
14071: 140 x 80    2 74.5 cm
14097: 140 x 60   2 110 cm   

Fiberglastisch | quadratisch    
Table en fibre de verre | carrée   
Fibreglass table | square   
14076: 100 x 100  2 74.5 cm  
14099: 90 x 90   2 74.5 cm
14098: 80 x 80   2 74.5 cm

F IBERGL AST ISCHE |  TABLES EN F IBRE DE VERRE

�).

�)�



Scha!hausen

 

Fiberglastisch | rechteckig | ausziehbar | abklappbar
Table en fibre de verre | rectangulaire | extensible | rabattable  
Fibreglass table | rectangular | extendable | retractable
15026: 176/234 x 95  2 72 cm  4-Sternfuss | 4 piéte-
ment en étoile | 4-star base 
15023: 140/210 x 80  2 72 cm  3-Stern | 3 piétement 
en étoile | 3-star base

Fiberglastisch | oval | ausziehbar | abklappbar 
Table en fibre de verre | ovale | extensible | rabattable 
Fibreglass table | oval | extendable | retractable
12026: 160/218 x 95  2 72 cm
12010: Tischeinlage | Insert de table | table inlay  
58 x 95 cm

Fiberglastisch | quadratisch | abklappbar
Table en fibre de verre | carrée | rabattable
Fibreglass table | square | retractable
14024: 80 x 80  2 72 cm 
14063: 70 x 70  2 72 cm

Fiberglastisch | rechteckig | abklappbar  
Table en fibre de verre | rectangulaire | rabattable 
Fibreglass table | rectangular | retractable 
14062: 140 x 80  2 72 cm
14061: 120 x 70  2 72 cm

Fiberglastisch | oval | abklappbar 
Table en fibre de verre | ovale | rabattable 
Fibreglass table | oval | retractable
11026: 160 x 95  2 72 cm

Fiberglastisch | rund | abklappbar   
Table en fibre de verre | ronde | rabattable  
Fibreglass table | round | retractable
10070:  ø 75  2 110 cm

Fiberglastisch | rechteckig | abklappbar  
Table en fibre de verre | rectangulaire | rabattable 
Fibreglass table | rectangular | retractable
14067: 176 x 95  2 72 cm

Fiberglastisch | rund | abklappbar   
Table en fibre de verre | ronde | rabattable  
Fibreglass table | round | retractable
10061: ø 120  2 72 cm | 10063: ø 100  2 72 cm
10065: ø   75  2 72 cm 

F IBERGL AST ISCHE |  TABLES EN F IBRE DE VERRE
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Arbon Basic Color

Metalltisch | rechteckig | ausziehbar | abklappbar 
Table en métal | rectangulaire | extensible | rabattable  
Metal table | rectangular | extendable | retractable
15056: 160/218 x 90  2 72 cm

Metalltisch | quadratisch | abklappbar  
Table en métal | carrée | rabattable  
Metal table | square | retractable  
14017: 80 x 80  2 72 cm
14013: 70 x 70  2 72 cm

Metalltisch | rechteckig | abklappbar 
Table en métal | rectangulaire | rabattable
Metal table | rectangular | retractable
14059: 140 x 80  2 72 cm
14051: 117 x 70  2 72 cm

    

Metalltisch | rechteckig | abklappbar  
Table en métal | rectangulaire | rabattable  
Metal table | rectangular | retractable  
14015: 165 x 90  2 72 cm

Metalltisch | rund | abklappbar   
Table en métal | ronde | rabattable  
Metal table | round | retractable  
10012: ø 117 2 72 cm
10014: ø 92 2 72 cm
10016: ø 72 2 72 cm  4-Sternfuss | 4 piétement en 
étoile | 4-star base 

Metalltisch | quadratisch | abklappbar 
Table en métal | carrée | rabattable
Metal table | square | retractable
14057: 80 x 80  2 72 cm
14053: 70 x 70  2 72 cm
14036: 50 x 50  2 50 cm 4-Sternfuss | 4 piétement en 
étoile | 4-star base: 

  

Metalltisch | rechteckig | abklappbar  
Table en métal | rectangulaire | rabattable  
Metal table | rectangular | retractable  
14016: 140 x 80  2 72 cm
14011: 117 x 70  2 72 cm 
14012: 100 x 65  2 72 cm

Metalltisch | rund 
Table en métal | ronde
Metal table | round 
10039:  ø 54  2 50 cm

METALLT ISCHE |  TABLES EN MÉTAL
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PIX® Rigi      

Metall-Bistrotisch | rund   
Table bistrot en métal | ronde   
Metal bistro table | round   
17054: ø 80  2 110 cm
17044: ø 60  2 110 cm  

Metalltisch | rechteckig | abklappbar  
Table en métal | rectangulaire | rabattable  
Metal table | rectangular | retractable 
14115: 240 x 90 2 72 cm  | 14102: 180 x 80 2 72 cm
14068: 240 x 80 2 72 cm  | 14064: 140 x 80 2 72 cm 
14110: 180 x 90   2 72 cm  | 14044: 120 x 70 2 72 cm  

Beistell-Metalltisch | rund     
Table d’appoint en métal | ronde   
Metal side table | round  
10068:  ø 60  2 50 cm 

Metall-Bistrotisch | rund   
Table bistrot en métal | ronde   
Metal bistro table | round  
17050: ø 80  2 72 cm
17042: ø 60  2 70 cm
17004: ø 54  2 54 cm 

Metalltisch | rechteckig | abklappbar  
Table en métal | rectangulaire | rabattable  
Metal table | rectangular | retractable 
14112: 120 x 70 2 110 cm 

      
Metall-Bistrotisch | quadratisch 
Table bistrot en métal | carrée   
Metal bistro table | square    
17072: 70 x 70   2 72 cm

Metalltisch | quadratisch/rund | abklappbar |  
Neuheit    
Table en métal | carrée/ronde | rabattable  
Metal table | square/round | retractable 
14114: 90 x 90   2 72 cm |  10019:  ø 80  2 72 cm
14060: 80 x 80 2 72 cm |  10007:  ø 90  2 72 cm  
14069: 70 x 70   2 72 cm |  10101:  ø 120  2 72 cm 
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Säntis St. Moritz

 

Metalltisch | rechteckig | abklappbar    
Table en métal | rectangulaire | rabattable  
Metal table | rectangular | retractable 
14117: 240 x 90 2 72 cm  |  14101: 180 x 80 2 72 cm  
14033: 240 x 80 2 72 cm  |  14043: 165 x 90  2 72 cm
14109: 180 x 90 2 72 cm  |  14050: 140 x 80  2 72 cm

Beistell-Metalltisch | quadratisch/rund     
Table d‘appoint en métal | carrée/rondee  
Metal side table | square/round 
14020: 50 x 50  2 50 cm 
10050: ø 54  2 50 cm

Metalltisch | rund  
Table en métal | ronde 
Metal table | round 
10055: ø 90  2 72 cm
10053: ø 80  2 72 cm

Metalltisch | rechteckig | rund | abklappbar    
Table en métal | rectangulaire | ronde | rabattable  
Metal table | rectangular | round | retractable 
14029: 130 x 70  2 110 cm  |  10060: ø 80  2 110 cm 
14028: 80 x 80  2 110 cm 
14027: 70 x 70  2 110 cm 

Metalltisch | rund  
Table en métal | ronde 
Metal table | round 
10051: ø 60  2 72 cm   

Metalltisch | quadratisch/rund | abklappbar    
Table en métal | carrée/ronde | rabattable  
Metal table | square/round | retractable 
14116: 90 x 90  2 72 cm |  10059: ø 80  2 72 cm    
14048: 80 x 80  2 72 cm   

  

METALLT ISCHE |  TABLES EN MÉTAL
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Arbon Basel  Glarus  

50

89

5350

48

66

95

5554

45

87

53 47
59 AL

65

87

45

4753

Sitzschale  
Coque    
Seat pan     
23012

«Batyline®»-Bezug | Armlehnen  
Toile «Batyline®» | accoudoirs   
«Batyline®» design | arm rests     
25020

Metall | Armlehnen (AL) 
Métal | accoudoirs   
Metal | arm rests     
21043

Metall  
Métal   
Metal   
21042

Bermuda  Lamello   

63

79

5354

47
47

79

49
54

88

4460

48
64

52 AL

88

48

4457

Sitzschale | Armlehnen rund 
Coque | accoudoirs rond  
Seat pan | arm rests round  
23001

Sitzschale  
Coque    
Seat pan     
23010

Sitzschale | Armlehnen  
Coque | accoudoirs   
Seat pan | arm rests   
21021

Sitzschale    
Coque    
Seat pan    
21020

Chur  Locarno

63

47

79

5449

48

95

5357

94

5560

65
47

94

5453

66
47

Sitzschale | Armlehnen rundoval 
Coque | accoudoirs ronds-ovales  
Seat pan | arm rests round oval  
23000

«Batyline®»-Bezug | Armlehnen  
Toile «Batyline®» | accoudoirs   
«Batyline®» design | arm rests       
25005

«Batyline®»-Bezug | Armlehnen  
Toile «Batyline®» | accoudoirs   
«Batyline®» design | arm rests   
25003

«Batyline®»-Bezug | Freischwinger | 
Armlehnen  
Toile «Batyline®» | piètement en 
porte-à-faux | accoudoirs
«Batyline®» design | cantilever chair | 
arm rests
25004

�)(
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Luzern  Rigi Swiss Wood

94

5460

65

48

86

4350

66

47

59 AL

47
86

4350

«Batyline®»-Bezug | Armlehnen   
Toile «Batyline®» | accoudoirs   
«Batyline®» design | arm rests   
25007

Schweizer Holzlatten | Armlehnen   
Lattes en bois suisse | accoudoirs   
Swiss wooden slats  | arm rests   
21031

Schweizer Holzlatten    
Lattes en bois suisse  
Swiss wooden slats     
21030

Mendrisio  Rigi Spaghetti

66

48

94

59 AL
50 46

94

46

48

50

93

59 AL
54

68

49

49

49

93

4954

«Spaghetti»-Bespannung | Armlehnen   
Look «Spaghetti» | accoudoirs   
«Spaghetti» design | arm rests   
28021

«Spaghetti»-Bespannung   
Look «Spaghetti»   
«Spaghetti» design     
28020

«Spaghetti»-Bespannung | Armlehnen   
Look «Spaghetti» | accoudoirs   
«Spaghetti» design | arm rests   
28041 

«Spaghetti»-Bespannung   
Look «Spaghetti»   
«Spaghetti» design     
28040 

STÜHLE |  CHAISES
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Säntis St. Moritz  

85

61 AL
51

67

47

44

47

85

5751

86

42
59 AL

53

65

47 47

86

53 42

«Spaghetti»-Bespannung | Armlehnen   
Look «Spaghetti» | accoudoirs   
«Spaghetti» design | arm rests   
28013

«Spaghetti»-Bespannung    
Look «Spaghetti»       
«Spaghetti» design   
28012

Latten | Armlehnen   
Lattes | accoudoirs   
Slats | arm rests   
21096 

Latten    
Lattes    
Slats    
21097  

85

51

67

47

61 AL
44

85

47

4451

Latten | Armlehnen   
Lattes | accoudoirs   
Slats | arm rests   
21091

Latten      
Lattes    
Slats    
21090

Säntis Kufen  Säntis Hocker  

85

47

5054

85

47

5054 43 86

48

43 45

48

«Spaghetti»-Bespannung      
Look «Spaghetti»    
«Spaghetti» design   
28017

Latten     
Lattes   
Slats    
21087

2er-Hocker «Spaghetti»
Tabouret 2 places | «Spaghetti» 
2-seater-stool | «Spaghetti» design
28043 

Hocker «Spaghetti»
Tabouret | «Spaghetti» 
1-seater-stool | «Spaghetti» design
28042

HOCKER |  TABOURETS

STÜHLE |  CHAISES
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Rigi Salon Sessel Swiss Wood Säntis Lounger Hochlehner

45

83

65

64

67 AL
54

45

83

65 54

85

63 69 AL

40
58

55

85

40

63 55

Sessel | Schw. Holzlatten | Armlehnen  
Siège | lattes en bois suisse | accoudoirs   
Lounge chair | Swiss wooden slats  | arm rests   
21037

Sessel | Schweizer Holzlatten   
Siège | lattes en bois suisse  
Lounge chair | Swiss wooden slats     
21036

Hochlehner «Spaghetti» | Armlehnen  
Lounger «Spaghetti» | accoudoirs    
Lounger «Spaghetti» design  | arm rests   
28038

Hochlehner «Spaghetti»
Lounger «Spaghetti»    
Lounger «Spaghetti» design    
28037  

Rigi Salon Sessel Spaghetti  |  Neuheit Säntis Lounger Hochlehner Kufen 

93

60 AL
63

61

45

54

45

93

5463

85

64 64
69 AL

57
40

85

40

64 64

Sessel | «Spaghetti»-Bespannung | 
Armlehnen  
Siège | Look «Spaghetti» | accoudoirs   
Lounge chair | «Spaghetti» design | arm rests   
28050

Sessel | «Spaghetti»-Bespannung  
Siège | Look «Spaghetti»   
Lounge chair | «Spaghetti» design     
28049 

Hochlehner «Spaghetti» | Armlehnen  
Lounger «Spaghetti» | accoudoirs    
Lounger «Spaghetti» design  | arm rests    
28045  

Hochlehner «Spaghetti»
Lounger «Spaghetti»    
Lounger «Spaghetti» design    
28044  

Rigi Salon Sessel Latten  |  Neuheit  Säntis Lounger

83

5463

61

45

59 AL

45

83

5463

72

63 55

57
40

69 AL

72

40

63 55

Sessel | Latten | Armlehnen  
Siège | Lattes | accoudoirs   
Lounge chair | slats  | arm rests   
21101

Sessel | Latten  
Siège | Lattes   
Lounge chair | slats     
21100

Lounger «Spaghetti» | Armlehnen  
Lounger «Spaghetti» | accoudoirs    
Lounger «Spaghetti» design  | arm rests    
28024

Lounger «Spaghetti»-  
Lounger «Spaghetti»    
Lounger «Spaghetti» design    
28023

LOUNGER | LOUNGERSALON SESSEL | SALON SIÈGES
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Säntis Lounger Rigi Bar «Swiss Wood» | Neuheit

40

72

63

58

69 AL
55

72

40

63 55

116

77

5153

Lounger | Latten | Armlehnen  
Lounger | lattes | accoudoirs   
Lounger | slats | arm rests   
21093

Lounger | Latten  
Lounger | lattes 
Lounger | slats  
21092

Schweizer Holzlatten   
Lattes en bois suisse  
Swiss wooden slats     
21035

Säntis Lounger Kufen  Säntis Bar

40

72

64

58

69 AL
64

72

40

64 64

116

77

5153

116

77

5153

Lounger | Latten | Armlehnen  
Lounger | lattes | accoudoirs   
Lounger | slats | arm rests      
21086   

Lounger | Latten  
Lounger | lattes 
Lounger | slats      
21085  

«Spaghetti»-Bespannung   
Look «Spaghetti»    
«Spaghetti» design     
28016

Latten  
Lattes   
Slats    
21089

Säntis Lounger Hocker Säntis Bar Kufen  

48 48

30
29

48 48

30
29

116

77

5164

116

77

5164

Hocker «Spaghetti»
Repose-pied
Stool
28025

Hocker | Latten
Repose-pied | lattes
Stool | slats
21094

«Spaghetti»-Bespannung   
Look «Spaghetti»    
«Spaghetti» design     
28018

Latten  
Lattes   
Slats    
21099  

LOUNGER | LOUNGER
Rigi Bar «Swiss Wood» | Neuheit

117

77

5560

Schweizer Holzlatten   
Lattes en bois suisse  
Swiss wooden slats     
21035

Säntis Bar

114

77

5560

114

77

5560

«Spaghetti»-Bespannung   
Look «Spaghetti»    
«Spaghetti» design     
28016

Latten  
Lattes   
Slats    
21089

Säntis Bar Kufen  

114

77

5564

114

77

5564

«Spaghetti»-Bespannung   
Look «Spaghetti»    
«Spaghetti» design     
28018

Latten  
Lattes   
Slats    
21099  

BARSTÜHLE | CHAISES DE BAR
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Säntis Rigi Swiss Wood

85

150
50

69
46

165 AL

85

46

150
50

85

50 150

66 46

166 AL

85 46

50

150

3er-Bank | Latten | Armlehnen   
Banc 3 places | lattes | accoudoirs    
3-seater bench | slats | arm rests
27091

3er-Bank | Latten    
Banc 3 places | lattes    
3-seater bench | slats
27090

3er-Bank | Schweizer Holzlatten |  
Armlehnen   
Banc 3 places | lattes en bois suisse |  
accoudoirs    
3-seater bench | Swiss wood slats | arm rests
27080

3er-Bank | Latten    
Banc 3 places | lattes     
3-seater bench | slats 
27079

Bernardino Luzern

46
69

85

51 106 AL
90

85

46

90
51

46
220

32

46

32 160

2er-Bank | «Spaghetti»-Bespannung | 
Armlehnen   
Banc 2 places | look «Spaghetti» | accoudoirs     
2-seater bench | «Spaghetti» design | arm rests 
28031

2er-Bank | «Spaghetti»-Bespannung    
Banc 2 places | look «Spaghetti»     
2-seater bench | «Spaghetti» design 
28030

Fiberglasbank    
Banc en fibre de verre   
Fibreglass bench  
27068

Bank | Fiberglas     
Banc | fibre de verre     
Bench | Fibreglass     
27064

69
46

85

90
106 AL51

85
46

90
51

2er-Bank | Latten | Armlehnen   
Banc 2 places | lattes | accoudoirs    
2-seater bench | slats | arm rests
27089

2er-Bank | Latten    
Banc 2 places | lattes     
2-seater bench | slats 
27088

BÄNKE |  BANCS
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Säntis Rollenliege | Neuheit

  76208

43

65

43- 
105

Rollenliege | verstellbar | «Spaghetti»- 
Bespannung   
Chaise longue à roulettes | réglable | revête-
ment «Spaghetti»  
Roller lounger | pivotable | «Spaghetti» design
20089

Säntis Bodensee Brissago Kufen 

184

64

62

46

184

62

67

45

184

64

62

45

Liege | schwenkbar | «Spaghetti»- 
Bespannung   
Chaise longue | positionnable | revête-
ment «Spaghetti»
Recliner | pivotable | «Spaghetti» design
20080

Liege | schwenkbar | «Spaghetti»- 
Bespannung   
Chaise longue | positionnable | revête-
ment «Spaghetti»
Recliner | pivotable | «Spaghetti» design
20081

Liege | schwenkbar | «Spaghetti»- 
Bespannung   
Chaise longue | positionnable | revêtement  
«Spaghetti» 
Recliner | pivotable | «Spaghetti» design   
20085 

L IEGEN |  CHAISE LONGUE
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Holzlager-Stehtisch Holzlager-Bank Holzlager gross

Stehtisch | Fiberglas | feuerverzinkt | 
quadratisch    
Abri à bois | table haute | fibre de verre | 
galvanisé | carrée  
Woodpile | standing table | fibreglass |  
hot-galvanized | square
70022: 70 x 70  2110 cm

Bank | Fiberglas | Modulares System | 
feuerverzinkt    
Abri à bois | banc | fibre de verre | Système 
modulaire | galvanisé  
Woodpile | bench | modular system |  
hot-galvanized  
70023: 160 x 32  246 cm

Holzlager | Modulares System |  
feuerverzinkt    
Grand abri à bois | Système modulaire 
| galvanisé   
Large woodpile | modular system |  
hot-galvanized 
70020: 100 x 28  2180 cm

HOLZL AGER |  ABRI  À BOIS

182

183
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Scha!ner AG hat zwei Auszeichnungen erhalten, die uns ausserordentlich freuen: Das 
SIQT hat uns wie schon letztes Jahr mit den «The Swiss Brand of the Year 2024/25» für 
unsere Top Qualität und den 1. Platz für Preis/Leistung ausgezeichnet. Nicht zu vergessen 
sind die Auszeichnungen wie «German Design Award» und «German Brand Awards», die 
wir erhalten haben. 

Scha!ner AG a reçu deux distinctions nous réjouissant particulièrement: le SIQT nous 
a décerné comme l’an passé déjà le «The Swiss Brand of the Year 2024/25» pour 
notre qualité supérieure et la 1re place pour le rapport qualité/prix. Sans oublier les dis-
tinctions que nous avons reçues, telles que le «German Design Award» et le «German 
Brand Award».

AUSZEICHNUNGEN | DISTINCTIONS

  SWISS MADE
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Ersatzteilservice
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1. Qualität und Langlebigkeit. Scha!ner Gartenmöbel zeichnen sich durch Qualität 
und Langlebigkeit aus. Dank hochwertiger Materialien und Verarbeitung sind sie eine lang-
fristige Investition.
2. Komfort und Ergonomie. Unsere Gartenmöbel sind ergonomisch gestaltet und bie-
ten maximalen Sitz- und Liegekomfort. 
3. Ästhetik und Design. Scha!ner Gartenmöbel verbinden zeitloses Design mit hoher 
Funktionalität und setzen stilvolle Akzente in jeder Umgebung – ganz egal ob drinnen 
oder draussen. 
4. Wetterbeständigkeit und Pflegeleichtigkeit. Unsere Gartenmöbel sind besonders 
wetterbeständig und pflegeleicht. Sie sind für den ganzjährigen Einsatz im Freien geeignet 
und benötigen nur minimale Wartung, um ihre Schönheit zu bewahren.
5. Nachhaltigkeit. Scha!ner legt grossen Wert auf Nachhaltigkeit, um den ökologischen 
Fussabdruck zu minimieren. Zur Schonung unserer Ressourcen, verwenden wir nur lang-
lebige Materialien.  
6. Vielseitigkeit und Flexibilität. Unsere Möbel sind vielfältig einsetzbar, im privaten 
als auch im gewerblichen Bereich und bieten die perfekte, persönliche Wohlfühloase.
7. Individualität und Anpassungsmöglichkeiten. Scha!ner Gartenmöbel bieten zahl-
reiche Gestaltungsoptionen, von Farben bis hin zu verschiedenen Sitzflächen und Gestel-
len. Mit dem praktischen Online-Konfigurator können Sie die perfekte Farbkombination 
nach Ihrem Geschmack wählen und so ein einzigartiges Möbelstück gestalten.
8. Ersatzteilservice und Kundenservice. Unser Ersatzteilservice sorgt dafür, dass Sie 
auch nach Jahren die passenden Teile für Ihre Möbel erhalten. Unser Kundenservice ist 
stets für Sie da. Den Webshop für alle Ersatzteile finden Sie auf unserer Webseite.  
9. Reparaturservice. Scha!ner AG bietet Ihnen einen zuverlässigen Reparaturservice 
für neue Bespannungen oder Lattenreparatur. Selbst Fiberglasplatten können Sie bei uns 
nach Wunsch neu lackieren lassen– zuverlässig und fachgerecht.
10. Verkaufsstellen und Händler. Unsere Gartenmöbel sind bei ausgewählten Händ-
lern erhältlich, die Sie vor Ort kompetent beraten. Finden Sie einen Händler in Ihrer Nähe 
über unsere Website unter «Verkaufsstellen».

WARUM SCHAFFNER?

  SWISS MADE
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Service de pièces de rechange
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1. Qualité et longévité. Les meubles de jardin Scha!ner se distinguent par leur qualité et 
leur longévité. Grâce à des matériaux et une fabrication de haute qualité, ils représentent 
un investissement à long terme.      
2. Confort et ergonomie. Nos meubles de jardin sont ergonomiques et o!rent un maxi-
mum de confort d’assise et de couchage.     
3. Esthétique et design. Les meubles de jardin Scha!ner combinent un design intem-
porel avec une fonctionnalité élevée et mettent des accents élégants dans n’importe 
quel environnement, que ce soit à l’intérieur ou à l’extérieur.    
4. Résistance aux intempéries et facilité d’entretien. Nos meubles de jardin sont parti-
culièrement résistants aux intempéries et faciles à entretenir. Ils sont adaptés à une utilisation 
en extérieur toute l’année et nécessitent un entretien minimal pour préserver leur beauté.  
5. Développement durable. Scha!ner attache une grande importance au développe-
ment durable afin de minimiser l’empreinte écologique. Pour préserver nos ressources, 
nous utilisons uniquement des matériaux durables.    
6. Polyvalence et flexibilité. Nos meubles sont d’utilisation polyvalente dans le sec-
teur privé et commercial et constituent une oasis de bien-être parfaite et personnelle. 
7. Individualité et adaptabilité. Les meubles de jardin Scha!ner o!rent un large éven-
tail d’options de design, des couleurs aux di!érentes surfaces d’assise et cadres. Avec le 
configurateur en ligne pratique, vous pouvez choisir la combinaison de couleurs parfaite 
selon vos goûts et ainsi créer un meuble unique.     
8. Service de pièces de rechange et service clientèle. Notre service de pièces de 
rechange garantit que vous recevrez les pièces adéquates pour vos meubles même après 
des années. Notre service clientèle est toujours là pour vous. La boutique en ligne pour 
toutes les pièces de rechange se trouve sur notre site Web.   
9. Service de réparation. Scha!ner AG vous propose un service de réparation fiable pour 
de nouveaux revêtements ou les réparations de lattes. Même les panneaux en fibre de verre 
peuvent être repeints selon vos désirs dans notre entreprise - de manière fiable et profes-
sionnelle.         
10. Points de vente et revendeurs. Nos meubles de jardin sont disponibles auprès de 
revendeurs sélectionnés, qui vous conseilleront avec compétence sur place. Trouvez un 
revendeur dans votre région via notre site Web sous la rubrique «Points de vente».

POURQUOI SCHAFFNER ?

  SWISS MADE
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«Rigi» Bar (Spezialfarben)

192

Änderungen und Irr tümer vorbehalten | Sous réserve de modifications et d’erreurs

 | Subject to changes and corrections
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GARTENMÖBEL |  MEUBLES DE JARDIN 
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  Schaffner AG, Frauenfelderstr. 39  |  CH-8555 Müllheim / Switzerland

   www.schaffner-ag.ch  |  info@schaffner-ag.ch
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